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Item

Description

1. USB-C connector

Plug into the MacBook's USB-C port

2. HDMI port

Connect to a device with an HDMI port to stream video at resolutions up to 4K@30 Hz

3. Power indicator

Turns white when powered on

4. Thunderbolt 3 port (USB-C
port)

»  Connect to a USB-C charger to provide pass-through charging for your MacBook

+  Connect to a USB-C device to transfer data at speeds up to 40Gb/s

+  Connect to one monitor directly (two monitors via an HDMI adapter) to stream video at
resolutions up to 5K@60 Hz

5. USB-A port

Connect to a USB-A device to support data transfer at speeds up to 5 Gb/s

6. USB-C port

Connect to a USB-C device to support data transfer at speeds up to 5 Gb/s

7.5D 3.0 card slot

Insert an SD 3.0 card to copy files to and from your MacBook

8. microSD card slot

Insert a microSD card to copy files to and from your MacBook

DE

Position

Beschreibung

1. USB-C-Anschluss

Zum Verbinden mit dem USB-C-Anschluss an MacBooks.

2. HDMI-Anschluss

Zum Verbinden mit einem Gerét mit HDMI-Anschluss fir das Streamen von Videos mit bis zu
4K-Aufldsung.

3. Betriebsanzeige

Leuchtet nach dem Einschalten weif.
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Position Beschreibung Elemento Descripcion
4. Thunderbolt 3-Port + Zum Verbinden eines USB-C-Ladegeréts, um Ihr MacBook mit Durchgangsladung zu 4. Puerto Thunderbolt 3 + Conectar a un cargador USB-C para proporcionar carga simulténea a equipos MacBook
(USB-C-Anschluss) versorgen. (puerto USB-C) »  Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a velocidades de hasta 40 Gb/s
+  Schliefen Sie ein USB-C-Gerét an, um Daten mit Geschwindigkeiten von bis zu 40 GB/s zu +  Conectar directamente a un monitor (dos monitores mediante el uso de un adaptador
Ubertragen. HDMI) para transmitir video con resoluciones de hasta 5K

»  Stellen Sie eine Direktverbindung zu einem Monitor her (Verbindung von zwei Monitoren
Uber einen HDMI-Adapter), um Videos mit Auflésungen von bis zu 5K zu streamen.

5.USB-A-Anschluss

Schliefen Sie ein USB-A-Gerét an, um Daten mit Geschwindigkeiten von bis zu 5 GB/s zu

5. Puerto USB-A

Conectar a un dispositivo USB-A para transferir datos a velocidades de hasta 5 Gb/s

6. Puerto USB-C

Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a velocidades de hasta 5 Gb/s

7. Ranura para tarjetas SD 3.0 | Insertar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos desde y hacia equipos MacBook

ibertragen Item Descricao
8. Ranura para tarjetas Insertar una tarjeta microSD para copiar archivos desde y hacia equipos MacBook P
6. USB-C-Anschluss Schliefen Sie ein USB-C-Gerat an, um Daten mit Geschwindigkeiten von bis zu 5 GB/s zu microSD P ! ! P P v auip IT 1. Conetor USB-C Ligar a porta USB-C do MacBook
tbertragen R Elemento Descrizione 2. Porta HDMI Ligar a um dispositivo com uma porta HDMI para transmitir video com resolucdes até 4K
75D 3.0-Kartensteckplatz Legen Sie eine SD 3.0-Karte ein, um Dateien auf und von Ihrem MacBook zu kopieren - 1. Connettore USB-C Collegarlo alla porta USB-C del MacBook 3. Indicador de energia Fica branco quando ligado
8. microSD-Kartensteckplatz |Legen Sie eine microSD-Karte ein, um Datefen auf und von lhrem MacBook zu kopieren. Elément Description 2. Porta HDM| Consente di collegarsi a un dispositivo dotato di porta HDMI per trasmettere video in streaming 4. Porta Thunderbolt 3 (porta |+ Ligar a um carregador USB-C para fornecer o carregamento pass-through ao seu MacBook
1. Connecteur USB-C Se branche sur le port USB-C du MacBook con risoluzioni fino a 4K USB-C) +  Ligar a um dispositivo USB-C para transferir dados a velocidades até 40 Gb/s
ES 2. Port HDMI Se connecte au port HDMI d'un appareil et permet de diffuser des vidéos avec une résolution 3. Spia di alimentazione Diventa di colore bianco quando acceso + Ligar diretamente a um monitor (dois monitores através de um adaptador HDMI) para

Elemento

Descripcién

1. Puerto USB-C

Conectar al puerto USB-C de equipos MacBook

2. Puerto HDMI

Conectar a un dispositivo equipado con un puerto HDMI para transmitir video con resoluciones
de hasta 4K

3. Indicador de encendido

Se ilumina en color blanco cuando el producto esta encendido

RU
AnemeHT Onucanune
1. Wrekep USB-C Mopkniouunte k nopty USB-C MacBook
2. Mopt HDMI MopkniounTe k ycTpoiicTy ¢ noptom HDMI Anst noTokoBoW nepeaayun BUaeo ¢

paspelueHuem fo 4K

3. ViHaukaTop nutaHus

3aropaeTCSI Benbim Npu BKIMOYEHUN NUTaHUA

3. RIS AT

THERNENEE

4. Thunderbolt 3 %X

«  HEEE USB-C 78RR, UMM MacBook RMHEEZE

(USB-C #%M) « EERE USB-CIREMITHIER S, FHMERERNA 40 GB/s
- HEEEE-ARTH (B HOMISRHEEMAE RS , AR ERopE
=k SK@60HZ BITRSTR
5. USB-A I BT USB-A 8T, LISZHRPRERIA 5 GB/s BOSURCH
6. USB-C i1 ST USB-C iR, MISIRERIA 5 GB/s MEHREH

7.SD 3.0 FifiE

#HASD3.0+, BNEPE S K& MacBook £, SUM MacBook FRE IS

Item Descricdo CN HE ikl
8. Ranhura para cartées Inserir um cartao microSD para copiar ficheiros de e para o MacBook *Iﬁﬁ . BiEA 5.USB-A IR S USB-A KT, STRURERE 5 Gb/s BREK
microSD 1. USB-C#%[0 A\ MacBook &9 USB-C il 6. USB-C @iig SIE USB-C 18, FIRUBRSRE 5 Gb/s HHRER
2. HDMI 350 EEEAE HOMIHORRE, BIEIRR R OPRZIA 4K BT

7.5D 3.0 £HEE

A SD 3.0 F, BIBJEREE) MacBook iHEEMIEE

8. microSD 1S

A microsD £, BIRJEIRH MacBook IHEERIEER

JP
EH e
1. USB-CORT & MacBookDUSB-CR— Mt LE S
2. HDMIZR— k HDMIZR— MY EDMBICER L T, RAIKOBBETETHEA M-IV I LET

4. Mopt Thunderbolt 3
(nopt USB-C)

«  TMopkniounTte k 3apsigHomy yctporcty USB-C ans ckBosHol 3apsinkv MacBook

« ToakniounTe k ycTpoictey USB-C ans nepeaaun AaHHbIX Ha ckopocTy 1o 40 [6/c

+  TMoaKniounTe K OAHOMY MOHMTOPY HaMpsiMyto (UMK K 1BYM MOHUTOPAM C NOMOLLbKO
apantepa HDMI) Ans noTokoBoii nepeaayn BUAeo ¢ paspelueHnem go 5K

5. Mopt USB-A

Mopknioumte k yctpoiictBy USB-A ans nepeaayn aaHHbIX Ha ckopoctn oo 5 M6/c

6. MopT USB-C

MopkniouuTe k ycTpoiictBy USB-C Ans nepeaayn AaHHbIX Ha ckopoctv ao 5 [6/c

7. Cnor kaptel SD 3.0

Bcrasbre kapty SD 3.0 ansi konuposaHus caitnos ¢ Bawero MacBook v Ha Hero

8. Cnot kapTbl microSD

BcrasbTe kapty microSD ans konnposaHus daiinos ¢ Bawero MacBook 1 Ha Hero
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8. microSD 1

A microSD £, BIAMEXHEHIEIER MacBook £, M MacBook P& IS+

T™W
EHE Bk
1. USB-C $#58 A MacBook # USB-C SE#1%
2. HDMI SE#B B HOM SRR E, URBMEITE 4K BT

3. BRIERE

[l AR =pe)

4. Thunderbolt 3 58#H2
(USB-C iE##18)

o EEEE USB-C TESR, RIELEIDEMINAEAEM MacBook 7TE

o EEUSB-CEE, UREIEE 40Gb/s HHRER

. EEEE-HRRE (B8 HOM S EEmIERE)
SK@60Hz ERITREA

MRS EE

3 BRET

BEONA Vs e, B<RILET

4. Thunderbolt 37R—
(USB-C/R— )

+ USB-CTEESRICHEHST L T. MacBook®/ SRRV —FREHETVET

+ USB-CHEERICHERT L T BA40GH/BDRETT —2 X LET

¢ IBOEZZ—ITERES LT QAEDEZ2—DBAIEHDMIT T 2—EER). &
KKDBREETETFERA M-IV JLET

5.USB-AZR— b

USB-AMERICEEE L T, RASGH/MDRENT —2EEES R— b LEY

6.USB-C/R— b

USB-CHEERICHERT L T RASGH/HDREDNT — 2z R—FLEY

7.5D3.0A—FAROv k

SD3.0A— FEBA LT, MacBooké DT 7AI)VDIAE—HEITVET

8.microSDA— FX0w k

microSDA— RZE#HA LT, MacBookE DEITT7 7/ )LDIAE—ZITWVET
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jusqu'a 5 Go/s

7. Logement pour carte SD 3.0

Permet d'insérer une carte SD 3.0 pour copier des fichiers vers et depuis votre MacBook

8. Logement de carte
microSD

Permet d'insérer une carte microSD pour copier des fichiers vers et depuis votre MacBook

Elément Description Elemento Descrizione
5. Port USB-A Se connecte au port USB-A d'un appareil pour transférer des données a des vitesses allant 6. Porta USB-C Consente di collegarsi a un dispositivo USB-C per supportare il trasferimento di dati a velocita
jusqu'a 5 Go/s finoa5Gb/s
6. Port USB-C Se connecte au port USB-C d'un appareil pour transférer des données a des vitesses allant 7. Slot per scheda SD 3.0 Consente di inserire una scheda SD 3.0 per copiare i file su e da MacBook

8. Slot per scheda micro SD

Consente di inserire una scheda micro SD per copiare i file su e da MacBook

PT

pouvant atteindre les 4K

3. Voyant d'alimentation

S'allume en blanc lorsque I'appareil est sous tension

4. Port Thunderbolt 3 (port |+

Se connecte au port USB-C d'un chargeur pour permettre a votre MacBook de se recharger

4. Porta Thunderbolt 3 (porta
USB-C)

+ Consente di collegare un caricabatterie USB-C per fornire una ricarica pass-through per
MacBook

+ Consente di connettersi a un dispositivo USB-C per trasferire dati a velocita fino a 40 Gb/s

+ Consente di collegarsi direttamente a un monitor (due monitor tramite un adattatore HDMI)

transmitir video com resolucdes até 5K

5. Porta USB-A

Ligar a um dispositivo USB-A para suportar transferéncia de dados a velocidades até 5 Gb/s

6. Porta USB-C

Ligar a um dispositivo USB-C para suportar transferéncia de dados a velocidades até 5 Gb/s

UsB-C) »  Se connecte au port USB-C d'un appareil pour transférer des données a des vitesses allant > X v X X - N N N .
jusqua 40 Go/s per riprodurre video in streaming con risoluzioni fino a 5K 7.Ranhura para cartdes SD | Inserir um cartéo SD 3.0 para copiar ficheiros de e para o MacBook
»  Se connecte directement a un écran (a deux grace a |'adaptateur HDMI) et permet de 5. Porta USB-A Consente di collegarsi a un dispositivo USB-A per supportare il trasferimento di dati a velocita 30
diffuser des vidéos avec une résolution pouvant atteindre les 5K fino a5 Gb/s
»04 »05 »06
Ko e el Using Your Hub
s= Mo Al sl ol palal MacBook jea ool C g sill (00 USB sl Juai « USB 1is) (53 Thunderbolt 3 .4
1. USB-C AHH4IE] MacBook2| USB-C ZEO| Z2{1Z R&LICH 5KquLmMf&ihm;ﬂj:m;w“ﬁcglﬁigi?i\f:hy':u : (Cestien DE: Verwendung des Hubs | ES: Uso del concentrador | FR: Utilisation de votre hub | IT: Utilizzo dell'hub
E K|CH 4K Bl A =QAS AER|QB| QI8 &A= E0j| AZSHL|C - ——— e e PT: Como usar seu Hub | RU: Vicnone3osanve koHuentpatopa | CN: R EAVELER | TW: (EAEHVERS
2.HDMI ZE o 4K SHE =R SHAS AE2[YSHY| 2[sl HAIS HDMI ZEO| ¢ZglLCh el lam B ) Js e s i) Ui el o . = L - X
Al aaa 5 ) el e juss S J85 ae Al A g 53l 0 USB e Juai™U Ag s« USB 2 .5 P NTOFBFATE | KO: 512 AF2 57| | £354 3iul :AR | Hub-a winwniHE
3. T HAIS TIO0| HX|H o= HHE LT 2l Ge ) i e X 5 : - e ’ )
Al baa B S daa e o Sl Ji5 eI C g 5l 00 USB Sleas Juai™ USB-C .6
t)‘l’hunderbolt?ﬂEE(USB—CE . maLCrBOOkOH IHA A2 (pass-through) EX S M3 st7| 2l USB-C X 7|0 HZ et ol alall MacBook St (s e ciilall gl SD 3.0 d8lsy Ja SD 3.0 dlayia 7
- . 20} 406b/s2| 45 2 GIO|E|S FA57| $16H USB-C A0 SIZEHL|C), <l p=lall MacBook Sk s e cdilal) il microSD iy Jaal microSD 4y st 8
o HOisKofd 2 SFAS AER|YSH| ol ¢t o] ZLIE{(HDMI O{HE S Sl &
JHe] BLIEqo = SRt HE
5.USB-AXE #|C 5Gb/s2| £ 2 H|0|E T&2 XIYs7| I8 USB-A Zx|of HFFLICH AN v ( *
6.USB-CEZE 2|t 5Gb/sel £ =2 H0|Ef &S X|2I5t7| I8 USB-C Z k|0l A BILICH MacBook-n 7w USB-C nx'x' 7x 0150 USB-C 1ann .1 ]
7.SD3.07tE &2 MacBookO| M (2 2) IS SAtst?| 2[6l SD 3.0 7HEE MEfL(Ct 4K Ty niviima Nt o7 T HDMI Dy 3 [pnn 1an HDMI nod .2 — — 3
8. microSD 7= &% MacBookOlIM(22) IS SAFSH?| 2|8 microSD 7t=E A JgfLCh. XN NN D77 TYD Nm nvon N i .3 j
77 MacBook-n 1w [znnn 10T Mawn mwo 7907 ' USB-C jyun?1an  +| (USB-C nxvy') Thunderbolt 3 nx'y' .4 x
AR w7 GB 40 T nirm'nna nim vavn? 1 USB-C jpnn71an » 1t 3
Ciagl ) 5K v nii2ima I 0’7 1 (HDMI DRN 0T DAY W) DY TNR 712N <
MacBook S =) C ¢ 35 a USB Sitas a5l Cg 5 oe USB Jiasm 1 "7 GB 57y nirn'nna 02m nnayna mnn? 1 USB-A [znn? 1an USB-Anxw' .5
4K ) e 3y gp2ll ol HDMI e 3 e 5 sims g S HDMI & 2 N7 GB 5 7w nirnnna oaim 1avn? +1 USB-C [pnin? nan USB-C nx'v' .6
ol vie ;yaﬂ\ sl e g B i 3 1'7x1 MacBook-nn o'¥ag p'nyn 13 SD 3.0 0'01 0100 SD3.0 00y .7
- 1781 MacBook-nn n'¥ap 7'nwn *12 microSD 0'01d 01dn microSD 0'v17 yan .8 ( )
»10 [l »12
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Firr die Datentbertragung mit maximaler Geschwindigkeit missen Ihr Computer, Peripheriegerate, Kabel und
Software USB 3.0 unterstitzen

Para transferir datos a la maxima velocidad, el ordenador, los cables de los periféricos y el software deben ser
compatibles con USB 3.0

Votre ordinateur, vos périphériques, vos cables et votre logiciel doivent tous étre compatibles avec la norme USB
3.0 pour pouvoir transférer des données a la vitesse maximale.

Per trasferire dati alla massima velocita, il computer, le periferiche, i cavi e il software devono tutti supportare la
tecnologia USB 3.0,

Para transferir dados a velocidade maxima, o computador, os periféricos, os cabos e o software devem suportar
USB 3.0.

[InA MakcManbHOM CKOPOCTU Mepeaaurt AaHHbIX KOMMbIOTED, NMOAK/IOUEHHbIE YCTPOMCTBA, kabenn 1 MO [omkHbI
noaaepxmeate USB 3.0.

WFEURSRECHYIE, GOITEN. MR, BEMZRMELIZEF USB 3.0
BENRSREEREN, CNEH. BEEBEERRLUR N AR USB3.0,
TRERARE CEHET BICE, A1 —2— FllE. T—T)b. VI ED T THIRTUSB
302 R— LTV BHELNDYET,

20 K2 O0|HE WSS H, ZFE], FH 7|7], #|0|2 & 2ZE 07t 2F USB 3.02 X[ #HOF FL|Ch.

5 il e jully UL Jil USB 3.0 gualisall s el i Sl 3 56215 ¢ jisnaSl) 5o 0S pey of oy AR

.USB 3.0-2 3N 0712 0'51¥ 17 NdINNI D700 9NN TIKD ,AWNNN ,N70'0pNn NN DI 1avn? ' HE

To transfer data at maximum speed, your computer, peripherals, cables, and software must all support USB 3.0. 4

To transmit video signals via the HDMI port, use an HDMI cable (not included).

DE:
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FR:
IT:
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JP:
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T™W:

Verwenden Sie ein HDMI-Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) zum Ubertragen von Videosignalen tiber den
HDMI-Anschluss.

Para transmitir sefiales de video a través del puerto HDMI, utilice un cable HDMI (no incluido).
Pour transmettre des signaux vidéo par I'intermédiaire du port HDM|, utilisez un cable HDMI (non inclus).
Per trasmettere segnali video tramite la porta HDMI, utilizzare un cavo HDMI (non incluso).
Para transmitir sinais de video através da porta HDM], utilizar um cabo HDMI (n&o incluido).
[inA nepepauv BuaeocKrHanos Yepes nopt HDMI ncnonb3yiite kabens HDMI (He BXOAUT B KOMMANEKT MOCTaBKM).
HDMIR— MERTETAESZXEY 2Icid. HDMI 7 —7)b (BI5E) Z R L T TZEL,
HDMI ZEZS S SHA Mo S MESt2E HDMI [0l S (et o &) 2 AF8 AR,
TR HOMI S EMSNES, BEA HOMI B4 (RREM) .
EZEB HOM SRR ERIRAT S, FHEMA HOMIERR CRBEMY) o
(s 52 ) HDMI JAS p2sid (HDMI 2iie e spdll < L3 Jail - AR
(2175 1'x) HDMI 7202 wnnwn ,HDMI-n nx'y' 10T IRT1Avn? ' HE

The SD card slot supports SD, SDHC, and SDXC card types up to 2TB, at speeds up to
104MB/s.

DE:

ES3

Der SD-Kartensteckplatz unterstitzt SD-, SDHC- und SDXC-Karten bis zu 2 TB mit Geschwindigkeiten bis zu
104 MB/s.
La ranura para tarjetas SD es compatible con tarjetas de tipo SD, SDHC y SDXC con una capacidad de hasta 2 TB y

IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati

PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.

RU: 370 ycTpoiicTBO NpeHasHaueHo ANA UCMONb30BaHWA TONMBKO B YCNIOBUAX YMEPEHHOTO KNMaTa.
CN: AP RCERTEEE R ENIFIRREA,

TW: AEREESTERMBRE T LA,

P AR BIFBIHIBND L IFROTURTOFIBICIEGBEL THY A,

KO: 0| MZ2 HFot 7|0l M2t A8 37| Heteti|ct.

i ol i) iiall 134 2334 1 AR
.T272 INn 07PN win'7 0'knn AT xin (HE

The maximum ambient temperature when using this product must not exceed 104°F / 40°C.
DE: Bei Verwendung dieses Produkts darf die maximale Umgebungstemperatur 40° C nicht ibersteigen
ES: La temperatura ambiente méxima durante el uso del producto no debe superar los 40 °C.

FR: Ne pas utiliser le produit lorsque la température ambiante dépasse les 40 °C.

IT: Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.

PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizacdo deste produto nao deve exceder os 40 °C.
RU: MakcvmansHaa Temnepatypa Bo3fyxa BO BPeMsA UCMOb30BaHWA 3TOrO U3Aenua He JoMkHa npesbiwats 40 °C.
CN: A= @ ARG 40°C IERIF TR A,

TW: ERAERE, BERRRERIEB 40°C,

P SUBDM0CE A HZRIETIE. ARRIEEALEVNTREL,

KO: O HIZS AL 1ff 21 81 &= 40°CS A ahsed of gLch,

g sieda 040 gial) 138 pladin) sie Aasal 5 ) el da sl oaBY1 380 5% Vi as tAR
.40°C v nI7W7 110K NT XN WIN'WN 17002 N1NN 12200 NI19NYY7 (HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, diirfen nicht neben diesem Produkt platziert werden
ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.
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FR:

PT:

RU:
CN:

JpP:

KO:

DE:

ES:

TW:

velocidades de hasta 104 MB/s.

Le logement de carte SD prend en charge les cartes SD, SDHC et SDXC dont la capacité de stockage peut
atteindre 2 To et dont la vitesse de transfert peut aller jusqu'a 104 Mo/s.

Lo slot per la scheda SD supporta i tipi di scheda SD, SDHC e SDXC fino a 2 TB, a una velocita massima di 104

MB/s.

A ranhura para cartées SD suporta os tipos de cartdo SD, SDHC e SDXC de até 2 TB com velocidades até 104

MB/s.

Cnot SD-KkapTbl NnoaaepxuBaeT kapTbl Tuna SD, SDHC 1 SDXC obbemom A0 2 Tb 1 ckopocTbio A0 104 M6/c.

SD FHEHEs2HF SD. SDHC 1 SDXC 8!, ABAIRIK 2TB, RE A=A 104 MB/so

SD FiEHEs24& SD. SDHC 1 SDXC F48E!, REFIE 2B, RERKIRAIELI04MB/s,

SDA—RZOw k&, SD. SDHC. SDXCOEAH— K21 T%&, 2TBECTHR—FLTVWET, 7—4%

MREEIFRAT04 MB/H T,

SD7tE £22 A1 £ & 104MB/s0ll A £|cH 2TBS| SD, SDHC, SDXC 7t= RS X[ gfL|Ch.

Ailfesilage 1040 Jesi e g g el 552 ) Josi (3 335 4alisss SDXCs SDHC 5 SD il g5 SD dllaydsti pei AR
.Myt MB 104 %w nntan Ty, TB 2 v SDXC-1,SD, SDHC 0'013 102 nin SD o'od yn - :HE

To read data from a USB-C device, connect the USB-C device to the Thunderbolt 3 port or
USB-C port.

Zum Lesen von Daten von einem USB-C-Gerét schliefben Sie das USB-C-Gerét an den Thunderbolt 3-Anschluss
oder USB-C-Anschluss an.

Para leer datos de un dispositivo USB-C, conecte el dispositivo USB-C al puerto Thunderbolt 3 o al puerto
USB-C.

. BEFEE USB-C EEBHEHR, 55ff USB-C BB E Thunderbolt 3 E##i8aY USB-C Zi8,

Pour lire des données depuis un appareil USB-C, connectez I'appareil en question au port Thunderbolt 3 ou au
port USB-C.

Per leggere i dati da un dispositivo USB-C, collegarlo alla porta Thunderbolt 3 0 USB-C.

Para ler os dados de um dispositivo USB-C, ligar o dispositivo USB-C a porta Thunderbolt 3 ou a porta USB-C.
[na cunTbiBaHMA AaHHbIX C ycTporcTaa USB-C noakmioumnte ycTpoictso k nopty Thunderbolt 3 nan USB-C.

T USB-C & & REVEIE, 185F USB-C & &IEREZE Thunderbolt 3 #5A3% USB-C 0.

USB-Ci#gah 5> 7 — 2 & &iA+EL S ICid. Thunderbolt 378— b 7zl USB-CR— h TUSB-Cigeaz 15t L C
<REW,
USB-C &x|0f| A GI0|E{E 2/ 224 USB-C & XS Thunderbolt 3 ZE Ei= USB-C ZE0| HZAJfLICE
.C g 5 = USB 3 5| Thunderbolt 3 3iie: C ¢ 55 e USB <l as dia iz o3 <C ¢ 53 e USB e e il 361 81 AR
.Thunderbolt 3 nx'x*? USB-C [pnnn nx 1an ,USB-C [pnnn naima kN7 '™ HE

»14 »15 »16
FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles. Declaration of Conformity LBEREXGERRBUEEEEEER.
IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle vicinanze del prodotto. Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8371is in compliance with Directive 2014,/30 /EU & 2011/65/EU. The 2 ETESAIBRESBRENT, FafERRASERESER, BREE.
PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto. full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address 3B R TERIREPEA.
RU: He pasmelualite n3aenve B6nn3n MCTOUHIKOB OTKPLITOrO OFHS, HanpuMep CBedeit. http:/www.anker.com 4. FEEFEBFRERITA0°C, AIRESEIRFXMEE,
CN: 2 [ HE AR SHBEREIEAE (k) o Anker Innovations Limited 5. REIGHEE, MBT—AIfEREL, BRRIEEMERIRT,
S EE RN IOR (A48 B A R, Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong 6. MBIREKBIEIMER, WFEBHILEUBRERT,
1P: 55 RENBDN B DEFBRD HEEN VT EE L, FCC Statement T RABUER AT EER, M AR S
KO: 22t 22 2t @ 2 0| AIF 2H 0 5o oF FLCh This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions
el 13 (e il e sal) Jie b s gl pan ol s pe as AR (1) This device may not cause harmful interference, and
0T XN N2, 02T N2 120,073 WX NI opnn 28 :HE (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
. Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate
Only use a dry cloth or brush to clean this product. the equipment.
DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Biirste NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules
ES: Utilice solo un cepillo o un pafo seco para limpiar el producto. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
FR: Utmser un pinceau ou u.n chiffon sec .pour nettoyer ce produ\.t, This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello. cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation
PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and
RU: [InA ouncTku U3nenvia Mcronb3yiTe TONbKO Cyxylo TKaHb U WWETKY. on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
ON: REEE AT T EEA R, | TW: BT EREANR T ERAER, ~Reorient or relocate the receiving antenna.
P ARREBFANT BRI, BOAHEIIRT S DHEEALTRE, - ncrease the separation between e cauipment and recelver , ver
O] HES AL L] DI A Ei= H2IAIDE AFRSHAIAIS - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
KO: sEers e Fhe e e = = lerle . e e tan e ke e e . - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
il s il S8 g il (il Aads L et TAR This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not
YNNI DY D700 1 IR WRnwn 0T xim a7 (HE cause interference, and (2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage

radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement
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ecifications

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche
PT: Especificacdes | RU: Texruueckue xapaktepuctukn | CN: #IA& | TW: 384%
P BB | KO: AFY | wlialsall :AR | 0hon:HE

)

Data Speed

DE: Datentbertragungsrate | ES: Velocidad de datos

FR: Vitesse des données | IT: Velocita di trasferimento dei dati

PT: Velocidade de dados | RU: CkopocTb nepeaaun fgaHHbIx

CN: BUEREE | TW: BEERE |JP: T — 2 ERBRE | KO: HIO[E £

<l Jiide pu AR | D nivon cHE

40 Gbps

Supported Systems

DE: Unterstiitzte Systeme | ES: Sistemas compatibles

FR: Systémes pris en charge | IT: Sistemi supportati

PT: Sistemas compativeis | RU: [MoggepxuvBaemble cuctembl

CN: STHSEIFRGE | TW: STRBIFHE | JP:WIGO0S | KO: K| & A2

aseadl Lal2Y1 AR | TDAN NIDWN (HE

Windows 10 /8 /7 / Vista/
OS XP, Mac OS X 10.2 (and
above), Chrome OS

Size
DE: Mafe | ES: Tamafio | FR: Dimensions | IT: Dimensioni 120 x 29 x10 mm

PT: Tamanho | RU: Pasmep | CN: RS | TW: R | JP: 4 X | KO: 27| |47 x11x 0.4 in
~=IAR | yTiaHE

Weight
DE: Gewicht | ES: Peso | FR: Poids | IT: Peso | PT: Peso

RU:Bec | CN: & | TW: 8 |JP: B8 | KO: 24 63g/220z

s :AR | 7pwntHE
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mportant Safety Instruct

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes | FR: Consignes importantes de sécurité
IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza | PT: Instrucdes de seguranca importantes

RU: BaxHble MHCTPYKLMY MO TexHnke besonacHocT | CN: EER 2 M | TW: EBER2IET

P RRTTHBWETzIT | KO: B2 A XH | egall L3l ciladsi:AR | ni2iwn nintoa nixain :HE

Avoid dropping.

DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga.

FR: Ne pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto.

PT: Evite deixar cair. | RU: /36eraiite nageHui..

CN: BERIETE, | TW: BERIEE,

P BEEEEESZEWNTCIREL, | KO: ZOojEa|X| DHYAIR.

i B s AR
¥Inn 7w 0701 yan tHE

Do not disassemble.

DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto.
FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.
PT: Nao desmontar. | RU: He pasbupatite ycTpoiicTso.
CN: iB7D3REl. | TW: 5R/73FEIE o
P BRTTDTHRLENTLIEEL,
KO: 285X DR A2,
ASSEY AR
XN DX 79N 78 HE
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Do not expose to liquids.
DE: Keinen Flussigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos.
FR: Ne pas exposer a des liquides. | IT: Non esporre il prodotto a liquidi.

PT: Nao exponha a liquidos. | RU: He noggepraiite Bo3aeicTamio gnaru.

CN: BNRBIERIAH, | TW: F)EAEDEE R,

P RIRIC R E VT CIEE W, | Ko: Mol 2K ST E Zof

EESPNI=R
sl a3V AR
.07 mn NX qunn 7x :HE

For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
DE: Firr sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder zertifizierte Kabel verwenden.
ES: Para la experiencia de carga mas répida y segura, utilice cables originales o certificados.
FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus sre, utiliser les cables d'origine ou des cables certifiés
IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o certificati.
PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou certificados.
RU: [Ina 6e3onacHoi 1 Hanbonee 6bICTPOI 3apAAKM UCMOMb3YiATe OPUTMHaNbHbIE UK CePTUGULIMPOBaHHbIE Kabenu.
CN: ARIERZ 2. PEMTEE, EERRENEINEN B,
TW: BEFRRZE. RRENTERR, HEARMIERENTER.
P RENDBRICKET Bfcéd. MET —TIVEESBE SNy — 7L THERREL,
KO: QHHBI 1 HHE SH S 2o & E= QB 70122 ABSIHHAIR.
el 53 s ST 8y sy bl sading i dgluad LS 23l AR
.DAWINN IX D™MIPN 072101 WANWA INIM ANNnEANIvan o7 (HE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
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DE: Kundenservice | ES: Atencién al Cliente | FR: Service Client | IT: Servizio Clienti

PT: Servico de Apoio ao Clien | RU: Obcnyxmsativie knventos | CN: ZARSZHF | TW: A AREE
P HARZ—HR—F | KO: D7 MH|A | odladiiess :AR | DINIE? NN tHE

18-Month Limited Warranty

DE: 18 Monate beschrénkte Herstellergarantie* | ES: Garantia limitada de 18 meses*
FR: Garantie de 18 mois* | IT: Garanzia valida 18 mesi* | PT: 18 meses de garantia limitada

RU: OrpaHiuenHan rapatTia Ha 18 mecaues | CN: 18N FRER | TW: 18 B B BIRIRE
P18 BARGE | KO: 18712 ®gt 2 50| gL/
52530 1,62 18 &an :AR | D'WTIN 18 WD D723 TINNK :HE

Lifetime Technical Support
DE: Lebenslanger technischer Support | ES: Asistencia técnica de por vida | FR: Support technique a vie
IT: Assistenza post-vendita a vita | PT: Suporte técnico ao longo da vida Util do produto
@ RU: TexHuueckan Noffepkka Ha Becb CPok skcrnnyataunm | CN: RFZARERF | TW: KA R
P77 ZHIVHR—b | KO: 71% XIRI0] E4 HSEL|c
sall e il el HAR | DN 727 DDV NN (HE

g support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00am - 5:00pm (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
% (DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00

(FRE) +86 400 0550 036 JA—=E/E A 9:00 - 17:30
(B7) +8103 4455 7823 B-% 9:00 - 17:00
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“EN:

ES:

this Limited Warranty.

DE: Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschrénkten Herstellergarantie unberiihrt.
FR: Notez que vos droits dans le cadre de la Iégislation régissant la vente de biens de consommation ne sont pas affectés par les

garanties accordées dans cette garantie limitée.
por las garantias que proporciona esta garantia limitada

dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia limitata.

Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods remain unaffected by the warranties given in

Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven afectados

Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono influenzati
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